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1. Анотація курсу: 
Програма курсу “ОК 7. Сучасна література англійськомовних країн” знайомить студентів із англомовною літературою як складовою частиною світової культури, підкреслює значення кращих національних традицій англомовної літератури для збагачення розвитку світового літературного процесу. Робиться акцент на взаємодії національних літератур, спільному і відмінному у їх розвитку, відображенні історії держави та її народу, особливостей національного характеру в літературі; досліджується проблема національної своєрідності англомовної літератури в її зв’язку з особливостями історичного розвитку англомовних країн.

2. Мета та завдання курсу: 
Мета курсу: 
Цей курс є продовженням першого етапу вивчення сучасної англійськомовної літератури, який був сфокусований на головних тенденціях розвитку літератури Великої Британії та США у ХХІ столітті. Діапазон сучасної англомовної літератури не обмежується лише творчістю письменників зазначених країн. Тому другий етап курсу присвячений вивченню головних тенденцій у розвитку англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у XХI столітті з врахуванням злободенних проблем сучасної гуманітарної науки, таких як: гендерна транскрипція тексту, мінливість психологічної, національної та культурної ідентичності в ситуації постмодерну, культурна та епохальна приналежність тексту, способи саморепрезентації його смислових рівнів, побудова наративних стратегій тощо. 
Завдання курсу:
· методичні: надати теоретичні знання в межах вивчення проблем еволюції оповідних форм у новітній англомовній літературі Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки XХI століття, з урахування сучасних тенденцій у творчості англомовних письменників української діаспори Канади та США; сформувати уявлення про постмодернізм, виявити його головні риси та визначити місце в літературі зазначеного періоду;
· пізнавальні:  ознайомити студентів із творчістю та особливими рисами індивідуальності найбільш яскравих сучасних письменників; сформувати навички аналізу творів новітньої англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у ХХI столітті;
· практичні:  закласти основи і стійку потребу самостійної роботи з тим об'ємом літературних фактів культурного життя, який існує і постійно оновлюється.
3. Програмні компетентності та результати навчання
Після успішного завершення дисципліни здобувач формуватиме наступні програмні компетентності та результати навчання:
Інтегральна компетентність 
ІК. Здатність розв’язувати складні задачі і проблеми в галузі лінгвістики, літературознавства, фольклористики, перекладу в процесі професійної діяльності або навчання, що передбачає проведення досліджень та/або здійснення інновацій та характеризується невизначеністю умов і вимог.
Загальні компетентності:
ЗК-3. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел.
ЗК-6. Здатність спілкуватися іноземною мовою.
Фахові компетентності:
ФК-2. Здатність осмислювати літературу як полісистему,
розуміти еволюційний шлях розвитку вітчизняного і світового літературознавства. 
ФК-3. Здатність до критичного осмислення історичних надбань та новітніх досягнень філологічної науки.
ФК-4. Здатність здійснювати науковий аналіз і структурування мовного / мовленнєвого й літературного матеріалу з урахуванням класичних і новітніх методологічних принципів.
ФК-7. Здатність вільно користуватися спеціальною термінологією в обраній галузі філологічних досліджень.
ФК-9. Здатність ефективно й компетентно проводити заняття різних видів у закладах вищої освіти.
Програмні результати навчання:
ПРН-3. Застосовувати сучасні методики і технології, зокрема інформаційні, для успішного й ефективного здійснення професійної діяльності та забезпечення якості дослідження в конкретній філологічній галузі.
ПРН-8. Оцінювати історичні надбання та новітні досягнення літературознавства; розуміти особливості художньої літератури, осмислювати мистецтво слова як систему систем, розуміти еволюційний шлях розвитку вітчизняного і світового літературознавства, мати уявлення про поетику літературного твору, художнього тексту, про множинність його інтерпретацій, варіативність підходів; аналізувати твори сучасної та класичної літератури  з точки зору їхнього ідейно-естетичного змісту, композиційних та індивідуально-стильових особливостей; вільно володіти принципами та методами літературознавчого аналізу художнього тексту та інтерпретації літературного твору; глибоко знати проблеми вивчення літературних напрямів, стилів, системи художніх образів і жанрів, сюжетно-композиційних особливостей творів, засобів художньої виразності; усвідомлювати природу і сутність національних традицій у галузі літератури та мистецтва, вирізняти загальносвітове, європейське і специфічно національне в розвиткові літератури.
ПРН-10. Збирати й систематизувати мовні, літературні, фольклорні факти, інтерпретувати й перекладати тексти різних стилів і жанрів української мови та літератури; працювати з науковою літературою, визначати суть та характер нерозв’язаних наукових проблем; узагальнювати й класифікувати емпіричний матеріал, вирішувати завдання пошукового та проблемного характеру тощо.
ПРН-11. Здійснювати науковий аналіз мовного, мовленнєвого й літературного матеріалу, інтерпретувати та структурувати його з урахуванням доцільних методологічних принципів, формулювати узагальнення на основі самостійно опрацьованих даних. 
ПРН-14. Створювати, аналізувати й редагувати тексти різних стилів та жанрів; здійснювати переклад англійськомовних текстів різних функціональних стилів.
ПРН-15. Обирати оптимальні дослідницькі підходи й методи для аналізу конкретного лінгвістичного чи літературного матеріалу.
Відповідно до програмних результатів навчання, вказаних в освітньо-професійній програмі, визначено програмні результати навчання освітньої компоненти «ОК 7. Сучасна література англійськомовних країн»
·  оволодіти загальною характеристикою періодизації формування англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у XХI столітті; 
·  розуміти основні біографічні дані про відомих письменників англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у XХI столітті, загальну творчість письменників; 
·    оперувати змістом й сюжетними лініями найпопулярніших творів;  
·  орієнтуватися в письменницькій біографії, знаходити причини появи того чи іншого твору; 
·  працювати з іншомовним текстом, уміти його перекладати, самостійно знаходити потрібну інформацію; 
·   описувати персонажів твору, даючи їм характеристику;
·  читати твори в різних режимах читання – оглядовому, детальному, вибірковому, діалогічному, монологічному, аналітичному, творчому тощо. 
·   знати зв’язок між історичними подіями та літературними течіями і в той же час розуміти своєрідність літературних постатей: віднесення письменника до певного літературного напряму має досить умовний характер, і найвидатніші письменники не підлягають жорсткій класифікації. 
4. Обсяг курсу на поточний навчальний рік
	Кількість кредитів/годин
	Лекції (год.)
	Практичні заняття (год.)
	Самостійна робота (год.)

	 3 кредити
	16

	14

	66 



5. Ознаки курсу
	Рік викладання  
	Семестр 
	Спеціальність 
	Курс (рік навчання)
	Обов’язкова/ вибіркова компонента

	2023-2024 н.р.
	І семестр
	035. Філологія
	1 магістр
	Обов`язкова компонента


6. Політика курсу
Загальна максимальна сума балів, яка присвоюється студенту за курс, становить 100 балів, яка є сумою балів за виконання завдань на практичних заняттях (максимум 70 балів),та самостійну роботу (30 балів). При виставленні рейтингового підсумкового балу обов’язково враховується активність студента під час практичного заняття; користування мобільним телефоном, планшетом чи іншими мобільними пристроями під час опитування та виконання письмових завдань; списування та плагіат, а також результати відпрацювання з поважної причини пропущених занять. Студент, який не набрав 60 балів, екзамен за відомістю №1 не отримує. У такому випадку в період ліквідації заборгованості, у день і час, який визначено деканатом факультету студент користується повторним правом отримати екзамен за відомістю №2. 
7. Схема курсу
	Тиждень, дата, години (вказується відповідно до розкладу навчальних занять) 
	Тема, план 
	Форма навчального заняття, кількість годин (аудиторної та самостійної роботи) 
	Список рекомендованих джерел (за нумерацією розділу 11) 
	Завдання 
	Максимальна кількість балів 

	МОДУЛЬ 1.  Сучасна англомовна література Канади,  Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки.

	Тиждень А,
лекция - 2 години 
самостійна робота -11год
	Лекція_1. Основні тенденції в англійській літературі 21 сторіччя
	лекція
	29
	конспект
	0,5

	Тиждень Б,
лекция - 2 години 
самостійна робота -11год
	Лекція_2. Жанр дистопії в канадській літературі. Сучасна канадська поезія.

	лекція
	1, 2, 3, 5, 8, 26,27, 29
	конспект
	0,5

	Тиждень А,
практ. – 2 години

самостійна робота -11год
	Семінар_1
Жанр дистопії в канадській літературі.
Сучасна канадська поезія. 

	практичне заняття.

	1, 2, 3, 5,8, 26,27, 29
	Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6


	Тиждень Б
	Лекція_3
Еліс Манро як новатор жанру оповідання в канадській літературі.Архітектоніка творів Майкла Ондатже на матеріалі твору «Англійський пацієнт».

	лекція
	2, 3, 8, 26, 29
	конспект
	0,5

	Тиждень А,
лекция - 2 години 
тиждень Б, 
практ. – 2 години

самостійна робота -11год
	Семінар_2. 
Еліс Манро як новатор жанру оповідання в канадській літературі: особливості індивідуального стилю. Архітектоніка творів Майкла Ондатже на матеріалі твору «Англійський пацієнт».

	практичне заняття
 
	 2, 3, 8, 26, 29
	Переглянути презентацію лекції.
Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6


	
	Лекція_4. Сучасна англомовна література Австралії. Становлення та розвиток літератури Австралії. 

	лекція
	6, 7, 10, 11, 15, 28
	
	0,5

	Тиждень А,
лекция - 2 години 
тиждень Б, 
практ. – 2 години самостійна робота -11год
	Семінар_3. Сучасна англомовна література Австралії. Становлення та розвиток літератури Австралії. 
 
	практичне заняття
 
	 6, 7, 10, 11, 15, 28
	Переглянути презентацію лекції.
Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6


	
	
	
	
	
	

	Тиждень

Б 

практ. – 2 години

самостійна робота -11год
	Лекція_5. Англомовна література Нової Зеландії
	лекція
	9, 12, 13, 14, 29
	
	0,5

	Тиждень А,
лекция - 2 години 
тиждень Б, 
практ. – 2 години самостійна робота -11год
	Семінар_4. Англомовна література Нової Зеландії. 
План.
.
	практичне заняття
 
	     9, 12, 13, 14, 29
	Переглянути презентацію лекції.
Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6


	Тиждень

Б 

практ. – 2 години

самостійна робота -11год
	Лекція_6. Сучасна англомовна література Африки
	лекція
	24, 29, 30, 31,33
	
	0,5

	Тиждень А,
лекция - 2 години 
тиждень Б, 
практ. – 2 години самостійна робота -11год
	Семінар_ 5. Сучасна англомовна література Африки. Експериментальні літературні форми. 

	практичне заняття
 
	 24, 29, 30, 31,33
	Переглянути презентацію лекції.
Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6


	Тиждень

Б 

практ. – 2 години

самостійна робота -11год
	Лекція_7.  

Сучасна Британська література: Основні літературні напрями. Творчість К. Ішігуро


	лекція
	16, 17, 19, 20,

24, 29
	
	0,5

	Тиждень А,
лекция - 4 години 
тиждень Б, 
практ. – 4 години самостійна робота -11год
	Семінар_6. 
Сучасна Британська література: Основні літературні напрями. Творчість К. Ішігуро


	практичне заняття

	16, 17, 19, 20,
24, 29 
	Переглянути презентацію лекції.
Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6


	Тиждень

Б 

практ. – 2 години

самостійна робота -11год
	Лекція_8. Сучасна Британська література: Творчість Дж. Барнса. Оригінальність твору «Історія світу в 101\2 розділах»


	лекція
	22, 29,30
	конспект
	0,5

	Тиждень А,
лекция - 2 години 
тиждень Б, 
практ. – 2 години самостійна робота -11год
	Семінар_7.
Сучасна Британська література:
3. Творчість Дж. Барнса. Оригінальність твору «Історія світу в 101\2 розділах»


	 практичне заняття

	22, 29,30
	Переглянути презентацію лекції.
Вивчення теоретичного матеріалу. 
Усні доповіді, тестування знань, фронтальне опитування. Виступ з підготовленою презентацією. 
Анотувати прочитану додаткову літературу.
	6

	
	
	
	
	
	


8. Форма контрольного заходу та вимоги до оцінювання програмних результатів навчання:
Передбачена можливість визнання результатів навчання, здобутих у неформальній та інформальній освіті, відповідно до Порядку визнання у Херсонському державному університеті результатів навчання, здобутих шляхом неформальної та/або інформальної освіти:

https://www.kspu.edu/Legislation/educationalprocessdocs.aspx
Здобувачі, які брали участь у неформальній та інформальній освіті можуть отримати максимально 14 балів

Загальна система оцінювання курсу 
Система оцінювання курсу відбувається згідно з критеріями оцінювання навчальних досягнень студентів, що регламентовані в університеті. Максимальна кількість балів за курс – 100 балів. Максимальна кількість балів за роботу на лекціях – 4 бали. Максимальна кількість балів за семінарські заняття – 42 бали. Самостійна робота – 14 балів. Максимальний бал екзамену становить 40 балів. 
А (відмінно) Студент має глибокі міцні і системні знання з усього курсу сучасної англомовної художньої літератури, про загальну характеристику різних періодів формування англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у XХI столітті, основні біографічні дати відомих письменників, загальну творчість письменників, зміст й сюжетні лінії найпопулярніших творів. Студент орієнтується в письменницькій біографії, вміє знаходити причини появи того чи іншого твору; вміє працювати з іншомовним текстом, уміє його перекладати, самостійно знаходити потрібну інформацію; вміє описувати персонажів твору, даючи їм характеристику: читає твори в різних режимах читання – оглядовому, детальному, вибірковому, діалогічному, монологічному, аналітичному, творчому тощо.  Не допускає помилок в усній та писемній формах іншомовного мовлення.
В (добре) Студент має міцні ґрунтовні знання, виконує практичну роботу без помилок, але може допускати неточності в формулюванні, незначні мовленнєві помилки у наведених прикладах.
С (добре) Студент знає програмний матеріал повністю, має практичні навички в аналізі творчості письменників, змісту й сюжетної лінії найпопулярніших творів, але не вміє самостійно мислити, не може вийти за межі теми.
D (задовільно) Студент знає основні теми курсу, має уявлення про головні проблеми розвитку  англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у XХI столітті, але його знання мають фрагментарний характер, іноді непідкріплені фактичним володінням матеріалом літературних творів, які розглядалися на практичних заняттях.
Е (задовільно) Студент знає основні теми курсу, має уявлення про головні проблеми розвитку  англомовної літератури Канади, Австралії, Нової Зеландії, Індії та Африки у XХI столітті, але його знання мають фрагментарний характер, іноді непідкріплені фактичним володінням матеріалом літературних творів, які розглядалися на практичних заняттях. Не знає оригінальний текст творів, які вивчалися за програмою даного курсу, не може прочитати напам’ять віршовані твори англійською мовою або навести приклади з прозових творів. 
 FX (незадовільно)     Студент має фрагментарні знання з усього курсу.
з можливістю              Не володіє матеріалом, оскільки понятійний апарат не 
повторного                  сформований. Не вміє викласти програмний матеріал.
складання                    Мова невиразна, обмежена, бідна, словниковий запас не 
                             дає змогу оформити ідею. Практичні навички на рівні 
                             розпізнавання. 
F1 (незадовільно)       Студент повністю не знає програмного матеріалу, не
з обов’язковим            працював в аудиторії з викладачем або самостійно.
повторним 
вивченням дисципліни
9. Список рекомендованих джерел (наскрізна нумерація)
Базова ОСНОВНА ЛІТЕРАТУРА

1. Babenko Olena. Features of the 20th century Canadian prose in a short story “To reach Japan” by Alice Munro/ Olena Babenko// American Journal of Scientific and Educational Research – New York: “Columbia Press”. – 2014. – Vol. 2 – P. 582.
2. Brown E.K. On Canadian Poetry. - Ottawa : Tecumesh Press, 2003. - 380р.

3. Brown Russell & Bennett Donna. An Anthology of Canadian Literature Vol.I. - Toronto : Oxford Univ. Press, 2012. – 600 р.

4. Djwa Sandra, E.J. Pratt :The Evolutionary Vision. - Montreal : McGill – Queen University, 2010. – 160 р.

5. Frye Northrop. Тhe Bush Garden: Essays on  Canadian Literature. - Oxford UP, 2008. – 180 р.
6. Geoffrey Dutton (ed.). The Literature of Australia, rev. ed. – Miars Publishing group, 2006. – 380 p.

7. Green H.M. A History of Australian Literature: Pure and Applied, rev. by Dorothy Green, 2 vol. – Austr. Publishing House, 2010. - 600 p.

8. Keith W.J. Canadian Literature in English. - New York: Longman, New William. Gen Ed, 2000. – 190 р.
9. Joan Steven. The New Zealand Novel, 2nd ed. rev. – Price Ltd., 2006. – 120p.
10. Laurie Hergenhan (ed.). The Penguin New Literary History of Australia. – Golding Press, 2012. – 300 p.
11. Leonie Kramer (ed.). The Oxford History of Australian Literature – Lnd: Oxford UP, 2007. – 180 p.
12. McCormick E.H. New Zealand Literature: A Survey. – Fire press, 2009. – 150p.
13. Patrick Evans. The Penguin History of New Zealand Literature. – University Press, 1990. – 400 p.
14. Terry Sturm (ed.). The Oxford History of New Zealand Literature in English, 2nd ed. – Oxford University Press, 1998. – 260 p.

15. William H. Wilde, Joy Hooton, Barry Andrews. The Oxford Companion to Australian Literature, 2nd ed. – Lnd: Oxford UP, 2004. – 200 p.

Додаткова література

16. African American Writers. Profiles of their Lives and Works from the 1700 to the Present. – N.Y., Collier, 1993.

17. American Mosaic. Multicultural Readings in Context. Ed. by B.R.Rico, S. Mano. – Boston - N.Y., Houghton Mifflin, 2001.

18. Columbia Literary History of the United States. – N.Y., Columbia UP, 1988.

19. Ethnic Perspectives in American Literature. Ed. by R.J.DiPietro and E.Ifcovic. – N.Y., MLA, 1983.

20. Multiculturalism. A Critical Reader. Ed. by D.T. Goldberg. – L., Blackwell, 1994.

21. Reconstructing American Literary History. Ed. by S.Bercovitch. – Cambridge, Harvard UP, 1986.

22. Schlesinger A. The Disuniting of America: Reflections on a Multicultural Society. – N.Y & L., W.W.Norton, 1992.

23. Sollors W. Beyond Ethnicity: Consent and Dissent in American Culture. – N.Y., Oxford UP, 1986.

24. Taylor Ch. Multiculturalism. Examining the Politics of Recognition. – Princeton, Princeton UP, 1994.

Джерела електронних ресурсів 

25. Голобородько Ярослав. Невідома література зі світовим іменем. Чому естетично вишукану прозу Нобелівської лауреатки Еліс Манро не поспішають видавати  в Україні? – 23 жовтня 2013. – Режим доступу: http://www.day.kiev.ua/uk/article/kultura/nevidoma-literatura-zi-svitovim-imenem
26. Canadian literature [Electronic source]. – the mode of access: http://en.wikipedia.org/wiki/Canadian_literature 

27. Canadian literature, English [Electronic source]. – the mode of excess: ttp://www.reference.com/browse/canadian+literature,+english 

28. Contemporary Australian Literature. A World Not Yet Dead by Nicholas Birns – Published by Sydney University Press in 2015. – The mode of access: https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=11&ved=0ahUKEwjdxZ6BooPVAhWGHJoKHQqECik4ChAWCB8wAA&url=https%3A%2F%2Foapen.org%2Fdownload%3Ftype%3Ddocument%26docid%3D625670&usg=AFQjCNEbF6oUsA9q8Ug4eJoX5OICS4q0Ng
29. Contemporary trends [Electronic source]. – the mode of access: http://www.britannica.com/EBchecked/topic/91950/Canadianliterature/258853/Contemporary-trends 

30. English still rules Indian literature – the mode of access: https://www.theguardian.com/books/booksblog/2007/aug/13/englishstillrulesindianlit
31. Literature in English: Theory and Criticism [Electronic source]. – the mode of access: http://www.thecanadianencyclopedia.ca/en/article/literature-in-english-theory-andcriticism 

32. “Schindler's Ark” by Thomas Keneally and summarize their authors’ opinions – the mode of access: https://www.theguardian.com/books/booksblog/2009/may/15/booker-club-schindlers-ark-keneally 

33. The development of Indian English Literature – the mode of access:

Indian English literature (Department of Higher Education) – the mode of access: http://164.100.133.129:81/eCONTENT/Uploads/Indian_english_literature.pdf
34.The development of African Literature – the mode of access: https://www.britannica.com/art/African-literature
35. “What’s New in Africa?: African Writing in the 21st Century” – the mode of access: http://www.academia.edu/3590059/_What_s_New_in_Africa_African_Writing_in_the_21st_Century_
